BBC Learning English — Ask About Britain

About this script

Please note that this is not a word for word transcript of the programme as
broadcast. In the recording and editing process, changes may have been made
which may not be reflected here.
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London Accent #3003

Neil: Alright Feifei me ol’ china, ‘ow’s it goin?

Feifei: Old china? What happened to you, Neil? Neil {4 RK$E— A D
T, L RAME AV A . AL TRAE S AET H p ﬁ&ﬂJH’J

Neil: Hello and welcome to Ask About Britain from BBC Learning English,
I’'m Neil. In this programme we answer your questions about British
life and culture. With me today is Feifei.

Feifei: REGF, ot BAETE . 7R FE ) 2755 5 HLFRAT A a8 A7 o0 0 [ AR is B S s
T FR) i) 85

Neil: Erin from Beijing has a very interesting question about accents.

Insert

My name is Erin. | want to know more about the British accent, especially the
London accent.

Feifei: KB AL Erin AR T RS E R D E U R B XA H . So, Neil,
why did you call me ‘old china’ earlier? NN Neil I old china, ZH
[, Xttt a s mne?

Neil: ‘China’ is short for ‘china plate’, and ‘plate’ sounds like ‘mate’,
which means ‘friend’. Feifei, haven’t you ever heard of cockney
rhyming sang?

Feifei: Well, I've heard of it, but can you explain some more? Neil X
Cockney Rhyming Slang & & J§ T2 ZURIX 115 ; a cockney #iE
TR TR N,

Neil: Well, let’s hear some cockneys explaining how it works. They're

talking about the expression ‘the crown jewels’, which in cockney
rhyming slang means ‘tools’.

Feifei: BN RBATEN R R HIER) cockney A EATHHT 214 ‘the crown
jewels’ PR IS 2 s A, X AMER R EZE TR tools. IXB&HIE
HARE DL, AR, AT KK M AR .
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Insert

Crown jewels.
builders. | got

You never use the second word... the crowns... they shorten it...
a few mates, builders you know and they just, they just... in their

flow of conversation: “The crowns went”. You know, you know, if the car’s - the
van’s been broken into: “The crowns went missing”, you know, straight away.

Neil:

Feifei:

Neil:

Feifei:

Neil:

Feifei:

Insert

Crown jewels.
builders. | got

So, in cockney rhyming slang, you say ‘crown jewels’ to mean
‘tools’. Why’s that Feifei?

Because ‘jewels’ rhymes with ‘tools’. Rhymes with Filft4 %),
That’s right. But it’'s more complicated because you usually drop

the second word of the slang and only use the first. In this case,
‘crown’.

TR e A B %I IR DR PR TR H T () 5 AR SR . T
FAIAYE ‘the crown jewels’, 1 R it ‘crown’.

Therefore, in cockney rhyming slang, ‘crowns’ means ‘tools’.

B2 AE I ARE B 40 R IRAT 108 ‘crowns’, I B2 ‘tools’. TN ix B
o

You never use the second word... the crowns... they shorten it...
a few mates, builders you know and they just, they just... in their

flow of conversation: “The crowns went”. You know, you know, if the car’s - the
van’s been broken into: “The crowns went missing”, you know, straight away.

Feifei:
Neil:
Feifei:
Neil:

Feifei:

Neil:

Feifei:

Insert

Can you give me some more examples?
OK. ‘Butcher’s hook’ means ‘look’.

J& K7 butcher’s hook [1)7E Bt/ %A look.
Dog and bone - phone.

F M-k dog and bone [ Eii2 phone Hiif. So Neil, are you
telling me that all people in London speak like that - in cockney
rhyming slang?

No, not at all! It’s quite old fashioned but one of the things
Londoners are famous for. Here are some people from East London.
They think rhyming slang is a bit embarrassing.

PLF FRATTWT BRI 6K A BUR X AN P I S B AR A 1 22 /DA — SR
I Z M embarrassing AR AT R E A4 .

- I've got a cousin called Brian who uses it.
- Oh, it’'s embarrassing.
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It is, yeah.

I find it very embarrassing.

Yeah, cos it’s a bit, you know...

It’s a bit old hat, isn’t it?

- The East End’s a bit multicultural now. Everyone looks at him as if... there’s only
about three people in the world who know what he’s talking about, you know?

Neil: They think it’'s embarrassing and old hat.

Feifei: Old hat? IHIET-?

Neil: It means not modern or not exciting.

Feifei: But she didn’t say ‘hat’, she said ‘at’.

Neil: That’s right. Lots of Londoners drop the ‘h’ sound at the beginning

of a word, so ‘hotel’ becomes...

Feifei: ‘otel’

Neil: And ‘hello’ becomes...

Feifei: ‘ello’.

Neil: Feifei, you’re becoming a Londoner already! If you want to find out

more about Britain, visit our website.

Feifei: B2 W ge I ) 2505 B AEFRATI I R sl ] AR R, Ak
www.bbcchina.com.cn; 1R URA )@ %, W r] LU {E 2|
chinaelt@bbc.co.uk.

Neil: Bye for now.

Feifei: Bye.

Glossary

slang & rhyme %)

jewel 41 tool T H

butcher &k the East End 0¥ (X
embarrassing 4 A multicultural £ XL
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